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our name to McCormick, so we wouldn’t be known as
Jews!” Today, this man is an observant Jew living in Israel.

S®wn3: The Jewish people are unique. So much so, that even
if they themselves might not want to admit it; even if they
feel like living their lives in as “gentile” a way as possible,

A SERICS IN HALACHA
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Forgotten and Little Known Halachos and Customs (42)

Tzitzis. When to Make a New Beracha. There are four
relevant questions that are debated by the Poskim - without a
unanimous conclusion - regarding making a second beracha on
one’s Talis or Tzitzis. Let us analyze these four cases:

1) If one put on his Talis Katan when it is already daytime, but
does not intend to put on his Talis for quite some time (he
has an early-morning shiur or learning session), should he
make a beracha on his Talis Katan right then or should he
exempt it with the beracha that he will make later on?

2) If one is a guest at a Shabbos morning meal, and wears his
Talis from shul to the home of his host, can he remove it for
the meal and afterwards just put it back on to wear it home,
or should he say a new beracha when putting it back on?

3) If a person takes off his Talis during the Yom Kippur break
between Musaf and Mincha (to possibly take a nap), should
he say a second beracha when he comes back for Mincha?

4) If one takes off his Talis Katan to go swimming for a while,
should he make a new beracha on his Tzitzis when he
finishes swimming and puts his Talis Katan back on?

Some Basic Principles. If one removes his Talis or Talis Katan

and is not planning to put it back on, but then changes his mind

and puts it on again, a new beracha is required (1). Even when he

e JPRBR

nevertheless, it is clear to the entire world that we, Klal
Yisroel, are different. They might not like it but they are
forced to grudgingly admit that it is the truth. As Jews, we
must all take pride in our heritage so that not only will the
gentile nations see it - we ourselves will see it too!
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didn’t actually think about doing so, if his actions indicate that his
mitzvah is over for now, i.e. he folded up his 7alis, etc., a new
beracha is required if he puts it back on 2. In the four scenarios
mentioned previously, there is no change of mind; however,
there might be a long-enough break to be considered nyTn nNoM
- he took his mind completely off the mitzvah - and he should
make a new beracha. The poskim use different terms to describe
the amount of time or new activity that necessitates a new beracha.
Some (3) say “not immediately,” others @ say “from Shacharis to
Mincha,” and yet others (5) say “two or three hours.”

The Halacha and a Way to Avoid the Question. Because of
the difficult terminology, there are a number of opinions what to
do. I have heard that some Rabbanim hold that any break in
wearing 7Zzitzis longer than one hour requires a second beracha.
Some say three hours. Some say that if the specific situation
dictates that after taking off his Talis or Tzitzis, he will certainly
come back and put it on again, e.g. when he comes back for
Mincha on Yom Kippur, he should not say a new beracha. R’
Aharon Leib Shteinman Shlita recalls that the Chazon Ish
ZT’L, one year after a two-and-a-half-hour break on Yom
Kippur, did not make a new beracha when he came back. If one
has in mind at the time of the first beracha to exempt the Talis
only until the break, he can and should make a new beracha. )

FURRTY

%N DNIIN 1N (3) NY:0W (2) ¥2:0 N2 Mwn (1)
0 Y (6) 33N 290 ¥V (5) 1O:N 207 N3 (4)
MNMPHN Y5 NANY 32:N MWD

Chortkover Rebbe, R’ Yisroel Friedman ZT”’L would say:

“The Yidden are not the only nation to be exiled from their country. Throughout history, other nations have also been
exiled from their homes. The difference is that the other nations never suffered a spiritual exile like Klal Yisroel. Not only
were we driven from our land, but we also lost our Bais Hamikdash and were cut off from Divine prophecy, which can
only occur in Eretz Yisroel. Therefore, even if we stand up and lead the Jewish people back to the Holy Land, our salvation
is not yet complete, until Hashem Yisborach Himself will redeem us with both a physical and spiritual redemption.”

R’ Gamliel Rabinowitz Shlit’a (Tiv HaEmunah) would say:

N8N PRIN YT W) YAV’ - Yaakov Avinu came down to Egypt with an entourage of seventy souls. However, after
undergoing and surviving the immense suffering of slavery, Klal Yisroel left Egypt numbering six-hundred thousand men
over the age of twenty, besides all the women and children. In a little over two hundred years, the nation blossomed in
the midst of intense suffering. The tremendous lesson to be learned from these events is that no matter what terrible
situation a person may find himself in, he can always search and discern the chessed of Hashem that is with him as well.”

A Wise Man would say: Special Mazel Tov to the
“Life is like a roll of toilet paper. The closer it gets to the end, the faster it goes.” Mann and Ausband
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The following story teaches us about the lengths a Jew must go to to follow in the ways of Hashem: “Just as He is
merciful, so must we be merciful. Just as He performs acts of kindness, so must we act with kindness.”

There was a young couple who were not blessed with children for quite a number of years, 5". The community in
which they lived was sympathetic and tried to help them out. There were even people who helped pay for their fertility
treatments. However, year after year went by and resignation followed by hints of depression had begun to set in. The
childless couple was not observant in mitzvos and had never been to the Holy Land. A religious friend suggested that they
visit Israel and he even offered to arrange for them to receive blessings from well-known “righteous men” (Tzaddikim)
who lived there. The couple accepted the offer and scheduled their trip. The religious friend called his son who lived in
Jerusalem and asked him to escort them. The son, Shai Shechter, agreed immediately and got right down to it.

His first call was to his Rosh Yeshivah in the Mir, R’ Nosson Tzvi Finkel, ZT”’L, asking him for help. “Rebbe,” he
asked, “may I come over this Motzei Shabbos, with a childless couple, for berachos?”” The Rosh Yeshivah said of course.

The couple arrived in Israel on Thursday and Shai met them in Jerusalem. That evening, he accompanied them to a
noted Rav who only spoke Yiddish. Shai acted as an interpreter between the Rav and the couple. The Rav listened to their
tale of woe, took their names, and vowed to daven for them. Meanwhile, someone whispered in the Rav’s ear that the
couple is not shomer mitzvos (observant). The elderly Rav did not like this fact and became somewhat agitated. When the
couple looked at Shai for an explanation, all he said was, “I’m not sure what he’s saying ... but maybe we should go.”

On Motzei Shabbos, Shai met up with the couple and took them to R” Nosson Tzvi’s apartment. Immediately noting that
the wife was dressed inappropriately, Rebbetzin Finkel was nevertheless warm and friendly to her, and made the couple
feel at ease in her home. Rebbetzin Finkel said to the woman, “You know, I’'m very respectful of my husband. When I go
in to speak with him, I wear a shawl. When we go in, I have one for you too.” The woman smiled and nodded her assent.

A minute later, they entered R’ Nosson Tzvi’s study. To their surprise, they found the Rosh Yeshivah crying. Shai was
unsure what to do, and started speaking. “Rebbe, this is the couple that I spoke with you about. They’re here to ....”

The Rosh Yeshivah interrupted him. “Shai, be quiet,” he said in fluent English. “Stop and think about the difficult ordeal
that this couple has to deal with. Hoping and praying for years that Hashem will bless them with a child.”

Thereupon, Rebbetzin Finkel started crying. Following suit, the couple started crying. Shai was dumfounded and the
only one with a dry eye in the room. (He was 19 and unmarried at the time)

When everyone finally stopped crying, R’ Nosson Tzvi asked for their names, and vowed to daven for them. He spoke
to them for a little while longer and set their minds at ease. The couple hung onto his every word.

As they got up to leave, the husband spoke. “Rabbi Finkel,” he said with great emotion, “my wife and I are so happy
that we met you and your Rebbetzin. You are so kind, and we’re grateful for your blessings. But when Shai took us to this
other great rabbi, he seemed to get angry after we spoke to him. We don’t know what to make of that.”

R’ Nosson Tzvi reacted emphatically. “I know that rabbi, and he’s a very, very holy man. He is so close to Hashem.
After he heard what you’re going through, he no doubt began shouting, “Master of the World! Help this couple with a child!
They’re going through so much, and look to You for an answer. Give them what they want since they so deserve it!”

The husband smiled as if to say he now understood. As they walked out, the Rosh Yeshivah quoted a posuk that only
Shai would understand, implying that one can “bend” the truth for the sake of Sholom Bayis.

R’ Nosson Tzvi never lost touch with his sensitivity to anyone’s problems. The American couple went home with a
new appreciation for a man imbued with the ideals of Torah and G-dliness and a real belief that the Tzaddik’s blessing will

come true in the near future.
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S®B: A young man was working as a waiter in an upscale
East-Side restaurant to make ends meet. He would see food
being thrown out every night, and then he would see all the
homeless people starving in the street on his way home.
After months of seeing all the food being thrown out night
after night, he asked his boss if he could take the food out to
the homeless people at night. The boss said it was fine.

The young waiter began taking the food and doling it out
to the appreciative homeless people in their shantys. Except
for one ragged and filthy woman, who always ran away

when he came by and refused to eat. He finally cornered her,
and asked why she refused to eat. “I don’t eat from no Jews,”
was her gruff reply. The young man laughed and said, “Jew?
My name is Andy McCormick! No Jewish blood here!”
But the woman refused to listen. “No, you’re Jewish.
There’s no doubt! Only a Jew will do something like this!”
Later that night, the man came home and told his mom the
story. Instantly, she turned white! “What’s wrong, Mom?” he
asked concerned. She sighed and explained, “I never told you
this but your father and I are Jewish. After the war, we changed

On behalf of thousands of Shomer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply feeds & clothes Shomer Shabbos Jews in Eretz Yisroel with zero overhead
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Moshe Rabbeinu, in his lengthy final discourse to the
Jewish people before he dies, spends a good deal of time
praising the Land of Israel. He cites the fruits for which the
Land is identified by: “A land of wheat, barley, grape, fig
and pomegranate; a land of oil-olives and date honey.”
Many commentators question why Moshe uses the word
“Land” twice in the same posuk. It would seem that he
means to separate the fruits into two groups. Why? Why
couldn’t he have stated simply: “A land of wheat, barley,
grape, fig, pomegranate, oil-olives and date honey.”

The Meshech Chochmah, R’ Meir Simcha Hakohen
of Dvinsk ZT”’L provides us with a simple, yet brilliant,
comprehension. The final two fruit products - “oil-olives
and date honey” - were unique in that they were not
available to the Jews while they were slaves in Egypt,
whereas the first five listed in the posuk were.

How do we know that olives and dates were unavailable
in Egypt? Answers the Meshech Chochmah, when Yaakov
Avinu sent his ten sons down to Egypt to acquire provisions
during the years of famine, he sent with them fruit for the
viceroy. He instructed them, “Take of the land’s glory in
your vessels as a tribute to the man (Yosef) ... a bit of
honey.” (0 ™MWNII) It is only appropriate for Yaakov to
send a tribute to the Viceroy of Egypt containing something
of intrinsic value that could not be obtained there.

Similarly, many years later, when the Jewish people
were traveling in the wilderness, and the people began
complaining about the lack of food available to them, they
said, “And why did you have us ascend from Egypt to bring
us to this evil place (desert)? Not a place of seed, or fig, or
grape, or pomegranate.” (n-> 927m) Since the people
chose to leave out, among other things, olives and dates in
their complaint against Moshe, it is obvious that they did
not have access to these “fruits of the Land” in Egypt.

CEDITORIAL AND INSIGITS
ON THE WELCKLY MIDDAH OF ...
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Rashi states: “From the moment that a son learns to
talk, teach him Torah. ‘The Torah that Moshe commanded
us,’” ... From here they said, ‘When a child learns to talk,
his father should converse with him in the holy tongue
(Lashon Kodesh) and teach him Torah ...”

The Sifrei in the previous parsha, however, denotes that
a son can also refer to a student: “We find that students are
termed children - ‘And you shall teach them diligently to
your children’ - these are your students’ - and so we find
that a teacher is termed a ‘Father’ as it is stated, ‘My

father, my father, the chariots of Israel.”” (22-1'"2 ©590)

R’ Aharon Soloveitchik ZT”’L explains that according to
Chazal, in order for one to realize his mandate as a Rebbe, a
teacher of students, he must exercise the functions of a father
and a mother. The Navi tells us that when the prophet Elisha
took leave of his Rebbe, Eliyahu HaNavi, Elisha exclaimed,
“My father, my father,” whereupon the Yalkut Shimoni
comments that the first “Avi” (my father), is a reference to a
father, while the second “Avi” has reference to a mother. This
clearly implies that a Rebbe, in his relationship with his
students, has to fulfill the role of both father and mother.

How are the roles of father and mother realized? From
the posuk, (N-X>oW) 7PN NNN YIVN IR PIAN IO N YNOY" -
“Hearken, my son, to the admonition of your father and
forsake not the Torah of your mother.” It is the father who
admonishes, disciplines, curbs and tempers his child; it is
the mother who imparts Torah inspiration, insight and
values. Furthermore, writes R’ Joseph B. Soloveitchik
ZT”L, people are mistaken in thinking that there is only
one type of mesorah (tradition); the community of the
fathers. It is not true. We have, in fact, two traditions, two
communities - the mesorah of the fathers, and the mesorah
of the mothers: “So shall you say to the Bais Yaakov
(women) and tell over to the Bnei Yisroel (men).”

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT sHLOMO
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The Torah describes our reward as, “Heavenly days upon the Earth.” What is meant by these words? How does one
make his days on this earth “Heavenly”? R’ Elya Lopian ZT”’L cites Chana, the mother of Shmuel Hanavi, as an example
of one whose days upon this earth were truly “himmeldik.” When Chana was begging Hashem for a child, she said the
following words: “Hashem, You created every part of my body for a reason. Eyes to see. Ears to hear. Hands to feel. Feet to
walk. You have also given me the organs to give birth and nourish a child. Should these organs go to waste?”

R’ Elya writes that these words are so powerful that any woman who wishes to bear children should say these words and
her prayers should be answered, as were Chana’s. However, it’s not only what Chana said that was so powerful, it was what
she meant. She cried out to Hashem, “You created every part of the body for a reason, and what did I do with every part of
my body? With my eyes, I was careful to see only good. With my ears, I only listened to holy words. With my hands I did
acts of chessed and righteousness. With my feet I ran to do mitzvos! THEREFORE, since I used the parts of my body to do
Your will, Hashem, please allow me now to give birth and nourish a child with the parts of my body that You gave me!”

This is the "Y1V - the secret to the success of Chana’s prayer to Hashem, and this is the meaning of living one’s days
upon this earth in a “HEAVENLY” manner. By utilizing every part of our earthly bodies for good, for ratzon Hashem, the
true purpose for which they were created - this is deemed a heavenly, spiritual life upon this physical earth.




